Panduan Penggunaan Dan Pemasangan
Operating And Installation Instructions

IRIEFIZ T

Kipas Elektrik
(Kipas Siling)
Electric Fan
(Ceiling Fan)
BB X

(6 /55)

Nombor Model
Model Number

g
K15V0
K12V0
K15W0
K12WO0
K15WO0-S
K15WO0-SL
Berat Bersih / Net Weight / #Z (K12V0) 1 4.6 kg !/ kgl 2
Berat Bersih / Net Weight / #Z (K12W0) 1 4.8kg/ kgl 2
Berat Bersih / Net Weight / #& (K15V0) :5.1kg/ kg /2
@ Berat Bersih / Net Weight / #Z (K15WO0/K15W0-S/K15W0-SL): 5.3 kg / kg / 27
Terima kasih kerana membeli produk KDK.
Thank you for purchasing KDK product.
BRI SE KDK =5 »
Sebelum mengendalikan produk ini, sila baca arahan ini sepenuhnya dan simpan
buku panduan ini untuk rujukan masa depan.
Before operating this product, please read the instructions carefully, and keep this
manual for future reference. . )
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Langkah-Langkah Keselamatan Dan Pencegahan / Safety Precautions /

REEEET

Untuk mengelakkan kemungkinan berlaku kecederaan kepada pengguna atau kerosakan harta benda, sila patuhi semua
penerangan yang dinyatakan di bawah.
To avoid the possibility of causing injury to users or damage to properties, please follow all the explanations written below.

At SHHFZ YRR EE N - FETFL TR I B 16T ©

Keadaan yang mungkin disebabkan oleh kecuaian dalam mengendalikan produk, yang
AMARAN mana, jika tidak dielakkan, boleh mengakibatkan kematian atau kecederaan parah kepada

pengguna.
Vé@l}NING A state that may be caused by the mishandling of products, which, if not avoided, may lead
B to the possibility of death or serious injury of users.

EIRIBIE~RIEMRTIET » ETBEFIGESH AT EZ -
AWAS Penunjuk ini memberi amaran tentang kecederaan atau kerosakan harta benda.
CAUTION This sign warns of injury or damage to property.
AE W EEEFRERHZHH MY -

Simbol ini menunjukkan perbuatan yang WAJIB DILAKUKAN.

This symbol denotes an action that is COMPULSORY.

WFFERTZEXIT AR FIHER] o

Simbol ini menunjukkan perbuatan yang DILARANG.

This symbol denotes an action that is PROHIBITED.

WHERTEXITHRHEEIER]

A AMARAN / WARNING / Z&

Ikut semua arahan dalam panduan ini untuk pemasangan.
Follow strictly to all the instructions given in this manual for installation.
RERNE IS HE T A F A TR I BTBIET ©
Pendawaian elektrik mesti dilakukan oleh orang yang bertauliah.
Electrical wiring must be done by competent personnel.

0 A THEL T AW\ 1T -

Pemasangan mesti dilakukan oleh orang yang bertauliah.

Installation must be done by a qualified personnel.

RETIER A E A EHIN RIHT -

Pemasangan yang salah boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, Kipas Siling terjatuh dan kecederaan.
Installation error can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan drops and injuries.

RFEEIRFISBAR ~ BBt ~ BEHEEFIZ o

Berhenti mengunakan Kipas Siling apabila berlaku keganjilan atau kegagalan pada operasi Kipas dan padamkan
Suis Pemutus Litar Utama (“MCB”) serta-merta.
0 (Risiko terhadap asap, kebakaran, kejutan elektrik dan jatuh)

Stop using the Ceiling Fan when any abnormality or failure occurs and turn “OFF” the Miniature Circuit Breaker (MCB).
(Risk of smoke, fire, electric shock and drop)

L HRFEATR /A FERT » 121 E AN H X OFF 45 (MCB) -

(B Kk R/ de/ RHIRUE )




A AMARAN /WARNING / Z&

Putuskan bekalan kuasa dan tunggu sehingga Bilah

Kipas berhenti sebelum membersihkannya atau

menyelenggarakannya.

Switch off power supply and wait until the Blade

is fully static, before cleaning or doing any

maintenance jobs.

HITES A MR TIER - EXABRHEE 5
TEBIE -

0O 7

Boleh menyebabkan Kipas Siling bergerak secara
tiba-tiba, kecederaan dan kejutan elektrik.

Sila hubungi wakil jualan anda untuk mendapatkan
khidmat pembaikan.

Can cause Ceiling Fan to move suddenly, injuries
and electrical shock.

Kindly refer to your sales agent for repairing
services.

AU SR BHERAED) B L
BXEBFEMEE  EREEHHEEREA -

Pastikan Paip diketatkan dengan kukuh pada

Shaf Motor. (Daya Kilas mengetat bolt adalah
800~1200N+cm) dan Cemat Baji mesti dipasang
pada Bolt dan dibengkokkan.

Ensure the Pipe has been fully tighten to Motor
Shaft. (Bolt tightening torque is 800~1200Nscm) and
Cotter Pin must fix into Bolt and bent.
BERFEHRERDYE 0 - (BIEAZEER
800~1200Necm ) RFIHUTBANERATHZ -

&

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling
terjatuh.
Can cause injury if Ceiling Fan drops.

ERGEE R FHE

Jangan buka sebarang bahagian-bahagian Kipas
Siling melainkan dinyatakan di dalam panduan ini.
Hendaklah menggunakan bahagian-bahagian yang
dibekalkan sahaja.

Do not dismantle any of Ceiling Fan parts unless
stated by this manual. Must use only supplied parts.
BN BB - BRIFMTRBIET o EED
@ERKE A -

Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik,
Kipas Siling terjatuh dan kecederaan.

Can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan drops
and injuries.

IR ~ Bt~ BEEEMZS o

Jangan sentuh Kipas Siling ketika ia sedang
beroperasi.
Do not touch the Ceiling Fan while it is operating.

BT IE AR IERIRHE AR T 55

N

Boleh menyebabkan kecederaan, kerosakan dan
Kipas Siling terjatuh.

Can cause injury, damage and Ceiling Fan drops.
ERIEEREHEN BT -

Buka Kipas Siling yang patah atau yang mengalami
kerosakan.

Dismantle the broken or damage Ceiling Fan.
RS HR THIM A ©

Boleh menyebabkan Kipas Siling jatuh dan
menyebabkan kecederaan.
Can cause Ceiling Fan drops and injuries.

I SH B EIEEREY o

Jangan bergantung pada Kipas Siling.
Do not hang up to Ceiling Fan.
NEERS

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling
terjatuh.
Can cause Ceiling Fan drops and injuries.

AT RH B BEERZ L o

Jangan merenjis air atau basahkan Kipas Siling.
Do not sprinkle water to the Ceiling Fan or do not
wet the Ceiling Fan.

VIR FBEAK © BE » YIFEAS

O

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

BAIRHKK ~ BIE ~ BHERRE L o

Ketatkan Skru Bilah dengan kukuh menggunakan
pemutar skru.

Tighten the Blade Screws firmly using a screwdriver.

& RLEFRBEBLYE -

&

Boleh menyebabkan kecederaan jika Bilah Kipas
terjatuh.
Can cause injury if Blade drops.

ERRERREHE

Jangan gunakan bekalan kuasa selain dari 240V~
50Hz.

Do not use power supply other than 240V~ 50Hz.
I9ME AT e F 240V~ 50Hz FIF8 IR

O

Pemanasan yang lampau boleh menyebabkan kejutan
elektrik dan kebakaran.

Overheating can cause electrical shock and fire.
TRAEHBHFIAR

Elakkan pemasangan di tempat yang berminyak.
Avoid installing at oily places.

B ZEABIAINTT

[ ot ] ~\

— T H r

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

BRI SEAR  IRIE Rk FIRE &

Pastikan Cangkuk Siling boleh menanggung beban
10 kali ganda berat Kipas Siling.

Ensure the Ceiling Hook can afford more than 10
times the Ceiling Fan weight.

BEXTERAFANRZETRHEH0EER

&

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling
terjatuh.
Can cause injury if Ceiling Fan drops.

ERGER R FHE

Elakkan kerosakan wayar semasa pemasangan Kipas
Siling dan punca kerosakan daripada suhu yang
panas, wayar bengkok dan memintal.

Avoid damage wire during Ceiling Fan installation and
deformation due to heat, twist and bend.
BREEZENIVFBEL  fINERE - Hl - THIE
FHEREE

N

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar pintas
dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and electrical
shock.

BAIRH AR BRI ~ BRI

Jangan pasang berhampiran dengan bahan kimia
dan alkali.
Do not install near chemicals and alkali.

VNZREN YR DRI o

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

BAMZHAR « BIE Sk FIRE S

Jangan pasang di kawasan yang berhampiran
dengan barang mudah terbakar seperti dapur gas.
Do not install near a flammable area such as gas
cooker.

VNZRFERSI TSI XHIT

Mudah menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can easily cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

BREGEFHAR - IRIE - BHFIE T




/N

AWAS /| CAUTION / &

Peralatan ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai kecacatan anggota, deria atau kebolehan
mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka telah diberikan pemerhatian atau panduan mengenai penggunaan
peralatan ini oleh individu yang bertanggungjawab mengenai keselamatan mereka. Kanak-kanak mestilah diberi pemerhatian untuk memastikan

o

mereka tidak bermain dengan peralatan ini.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
BFHZLEPNREFRHTEEGIES  BUNGE - BELE N ADEERE  SERZEXERTIRNAL (BELE) BNEREBERE - HTHREDH

NG R A 1EZE R -

Untuk mengelakkan kemungkinan berlaku kecederaan pengguna atau kerosakan harta benda, sila patuhi semua arahan yang dinyatakan dalam
panduan ini. Pengilang tidak akan bertanggungjawab sekiranya berlaku sebarang kemalangan atau kecederaan yang disebabkan oleh kesilapan

&

pemasangan atau pemasangan yang tidak mengikut buku panduan.
To avoid the possibility of causing injury to users or damage to properties, please follow all the instruction written in this manual. The manufacturer will
not be responsible for any accidents and injuries caused by defective, deficient installation or installation which does not follow to instruction manual.

S G SR ZHAMPRIFHIFIREY  FETARBERGFEET - ENEREBNZRAFBERR B BIETHZEIER I EAEI RS FIERRTS

FEMTAE

/N

AWAS / CAUTION / £ &

Gantikan kesemua Bilah Kipas jika salah satu
daripadanya patah atau retak.

Replace all the Blades if any of them broken
or crack.

EEM—HBEM THHIRR  BERTERE

®

Gegaran boleh menyebabkan Kipas Siling
terjatuh.

Vibration can cause the Ceiling Fan to fall.
EHNREH TS -

Selepas pemasangan, pastikan Kipas Siling
tidak terlampau bergoyang.

After installation make sure the Ceiling Fan does
not wobble extremely.

REZER  BRFEGEISTERRE o

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas
Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
EnEER IR o

Produk ini adalah untuk kegunaan dalam
rumah sahaja. Jangan pasang di tempat
yang berangin.

This product is for in house use only. Do
not install at a windy places.
FERRRMENER - NXEEZNEM
75‘ o

\

Boleh menyebabkan karat, warna luntur,
kerosakan dan kecederaan.

Can cause rusty, discolour, damage and
injury.

XA SHAES 8~ IR

Kipas Siling mesti dipasang lebih daripada
2.5m dari lantai dan 1m dari dinding kepada
Bilah Kipas.

Ceiling Fan must be mounted above 2.5m
from the floor and 1m from the wall to the
Blade.

BESTHEEBHE 2.5 XU LHEE @ MHEY
RBFEE L KL -

Elakkan daripada memasang pada siling
berbentuk kubah.

Avoid fixing inside the dome ceiling.

BRZRAETEIER °
‘ £
©
SE
0 Lebih dari 1m / More than 1m / }32
BTk 5 513
N SSH
Boleh menyebabkan kecederaan jika terkena
Bilah Kipas.

Can cause injury if hit the Blades.
ELHRE  AIUEHZ -

Boleh menyebabkan ketidakstabilan aliran
angin dan mengakibatkan Kipas Siling
bergoyang.

Can cause unstable air flow and affect the
Ceiling Fan to wobble.

AL BRI BES RGBSR

Jangan pasang di tempat yang basah dan
berkelembapan tinggi seperti di dalam

bilik air.

Do notinstall at a wet and high humidity area
such as shower room.
UAZEERE SR EENMT o

o8|
(XI5

g,

Jika terdapat kebocoran arus elektrik,
kejutan elektrik dan kebakaran mudah
berlaku.

If an electrical current leakage occurs, it
can easily cause electrical shock and fire.
ERERE  BREZBHBEAR -

Lapkan kotoran dengan menggunakan kain yang
bersih dan lembut, sabun biasa dan air untuk
mengekalkan kebersihan kipas. Jangan gunakan
minyak pelincir (gasolin dan petrol) atau bahan
kimia lain.

Wipe away dirt with a clean soft cloth, ordinary
soap and water to keep the fan clean. Do not
use solvents (gasoline and petrol) or any other
chemicals.

B8t « BB RIS E T RIFR R
IR o IPEFER (SBAEE) BEMEELF

Wi o

O

Boleh menyebabkan kerosakan bahagian plastik
dan besi berkarat.

Can cause plastic part deformation and metal
corrosion.

BASBENAHERREBEM o

Elakkan pendedahan angin pada Kipas
Siling secara berterusan.

Avoid continuous exposure of direct wind
from the Ceiling Fan.

BERIEL BEEENES -

la boleh menyebabkan ketidakselesaan.
It may cause discomfort.
XA FHTIE

Jangan pasang Kipas Siling di tempat yang
mempunyai gegaran dan hentaman yang tinggi.
Do not install Ceiling Fan at places where there
is high vibration and impact.

YRR ERIREEHE R ER 7T o

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas
Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
LR BHEY o




Penyelenggaraan / Maintenance / #f&

Panduan Untuk Penyelenggaraan Yang Lebih Baik / Guide To Better Maintenance / #£1£#55

1. Periksa keadaan kipas sekali setahun. Sekiranya timbul masalah, berhenti menggunakan kipas. Kemudian rujuk kepada kedai servis, jualan
atau penyelenggaraan. Periksa: Skru longgar, keadaan Wayar Keselamatan, kerosakan Aci Motor, dan lain-lain.
Check the fan condition annually. If a problem occurs, stop using the fan. Then refer to service, sales or maintenance shop.
Check points : Loosened Screws, Safety Wire condition, Motor Shaft damage, etc.

ggﬁﬁﬂﬁﬁ#ﬁowiﬁﬂﬁﬁ’ﬁiﬁﬁﬁ%m@0%ﬁﬁﬂ%§‘ﬁ%ﬁﬁ@ﬁoﬁﬁﬁiﬁéﬂﬁ\ﬁﬁﬁﬁﬂ\&ﬁwﬁﬁmﬁﬁ

2. Kekalkan kebersihan kipas dengan mengelap kotoran dengan menggunakan kain yang bersih dan lembut, sabun biasa dan air. Lapkan sekali
lagi untuk mengeringkannya. Jangan gunakan minyak pelincir (gasolin atau petrol).
* Jangan bengkokkan Bilah Kipas ketika membersihkannya.
Keep the fan clean. Wipe away dirt with a clean soft cloth, ordinary soap and water. Wipe it again to dry it. Do not use solvents (gasoline or
petrol).
* Please do not bend the Blade while cleaning.
RIFMGEBIE « ITHIY A« BEEEFKSKESIT - BH—KBEZHT - IDEFER (HEAH) -
* BEREERBNT S5 o

3. Jangan cat Bilah Kipas. Sekiranya terdapat kerosakan, pesan set Bilah Kipas baru (3 unit) daripada kedai servis atau jualan.
Do not paint the Blades. If damage, order new set of Blades (3 pieces) from service shop or sales shop.
VNHEERE - EFEFRT  FORSBIELHERETHHIEE (3 /) »

4. Apabila merujuk kepada kedai servis, jualan atau penyelenggaraan, tunjukkan arahan ini kepada mereka agar penyelenggaraan yang betul
dapat dijalankan.
When referring to service, sales or maintenance shop, show this instruction to them and maintain correctly.
LEFARSE « HERRERER - BE L RIS T E R TR TR -

5. Jika produk pecah atau rosak, sila buka produk atau gantikan dengan produk yang baru. Ini adalah untuk mengelakkan Kipas Siling terjatuh.
If the product is broken or damage, please dismantle the product or replace with the new product from ceiling. This is to avoid the Ceiling Fan

drops.
WRF=REFTMBINE » EHEREHR L o B SBEFEEE o

Bahagian-Bahagian Yang Dibekalkan / Supplied Parts / Bl & E#

Pemasangan Paip / Pipe Assembly /| E& 201

Cemat Baji / Cotter Pin / FFJ#4

Nat / Hexagon Nut / 7\ /4215

Sesendal Pegas / Spring Washer / 78 & # [&]
Sesendal Leper / Plain Washer / £ [F
Bolt “Ellipse” / Ellipse Bolt / #[E/421¢

Paip Pilihan / Optional Pipe / {F£ S &

/& Paip pilihan dengan panjang yang berbeza boleh dibeli
= dari kedai servis KDK atau wakil penjual. /
Optional Pipe with different length can be purchased from
KDK service shop or authorized dealer. /
e TEKEHFEFETMN KOK REBERIEREHEEME -
Bahagian-bahagian / Parts / £ Piece(s) | # 1. Paip Pilihan 16"/ 16" Optional Pipe / (16" fEi£ 2 &)
. Unit Motor / Motor Unit/ Z5751% 1 2. Pap Piihan 18" /18" Optional Pipe / (16" f££ 75
2 Bilah Kinas | Blade | B 3 3. Paip Pilihan 24" /24" Optional Pipe / (24" {E£ £ &)
- Dfah Ripas | blade | 7 — 4. Paip Pilihan 30" /30" Optional Pipe / (30" fLZ B &)
3. Pemasangan Paip / Pipe Assembly / vgjﬁ# 1 5. Paip Pilihan 36" /36" Optional Pipe / (36" (L E&)
4. Sengkuap Bawah / Lower Canopy / Tfm 1 6. Paip Pillhan 42" /42" Optional Pipe / (42 (L& B E)
5. Sengkuap Atas / Upper Canopy / L2 1 7. Paip Pilihan 48" /48" Optional Pipe / (48" L SE)
6. Pengawal Kelajuan / Regulator / 77 1 8. Paip Pilihan 54" /54" Optional Pipe / (54" (fi£ £ &)
7. “Part Set” / Part Set | Fft4 1 9. Paip Pilihan 60"/60" Optional Pipe / (60" EE E&)
PERHATIAN / ATTENTION / j£& A AMARAN / WARNING / &2
Jangan letak Kipas Siling di atas lantai. / Do not place the Ceiling Fan directly Jangan gunakan Paip yang diubahsuai.

Boleh menyebabkan Kipas Siling jatuh dan menyebabkan kecederaan.
Do not use modified Pipe.

Can cause Ceiling Fan drops and injuries.

WHERRRNGE -

AT BB B B I

on the floor. / 1M B HAAEMRL
Boleh menyebabkan kesan calar pada produk. / Can cause scratches to the

product. / XA SE BB AT °

%,




Bagaimana Memasang / How To Install / ZIf7% %

A) Pasangkan Pemasangan Paip Pada Motor Unit / Install Pipe Assembly To Motor Unit /

1

2

RESEAMHER YA

Sebelum menyambung Pemasangan Paip pada Unit Motor, keluarkan a) Bolt “Ellipse”, b) Sesendal Leper, ¢) Sesendal Pegas, d)

Nat dan e) Cemat Baji yang dibekalkan seperti yang ditunjukkan.

Before installing the Pipe Assembly to the Motor Unit, remove the supplied a) Ellipse Bolt, b) Plain Washer, ¢) Spring Washer, d)

Hexagon Nut and e) Cotter Pin from Pipe Assembly as shown.
EXREXLHIBFEL - WIRFTIRERT a) WHEFIEL - b) BE ) HIHERE -
d) FIAFBIEEH e) M\FFOHEXS  WEFTF °

Pemasangan Paip /

Lubang Paip dan Shaf Motor
adalah selari.

Pipe and Motor Shaft hole are
aligned.

. . Pipe Assembly / AT = 5 4
Masukkan Pemasangan Paip kepada Aci Motor. EEAK g;iﬂbﬂmglﬂm;ﬁ&
Pastikan Tuil Suis menekan Suis Keselamatan.
Insert Pipe Assembly to Motor Shaft. a - I Tuil Suis / | |
Ensure Switch Lever press the Safety Switch. f 5 Switch Lever /
BEEAHEAR DD - ' o X o
] A, -
BEF XA ZIERRIFX © Keselamatan /
Safety Switch / v
REFFX O
A AMARAN /WARNING / Z£ _ |
Masukkan Pemasangan Paip dengan betul. Kipas tidak akan
berfungsi jika Suis tidak ditekan oleh Tuil Suis. Suis keselamatan ditekan dengan
0 Insert Pipe Assemble correctly. This product would not operate if the Aci Motor / Tuil Suis.
Safety Switch has not been pressed by Switch Lever. Motor Shaft / Safety switch is pressed by Switch
ERMENGE - BREFFXREFLHFLE - WA= RTHRE - P Lever.
REHREHKIFRIE ©
Jangan tekan Suis Keselamatan menggunakan objek lain selain dari e
Pemasangan Paip yang diberi. A AMARAN /WARNING / %n
Boleh menyebabkan kebakaran, litar pintas dan kejutan elektrik. . X
Do not press Safety Switch with other object except using the Pipe Jangan melencong dan memintas SU|§ Keselamayan. ) N i
Assembly given. Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, Kipas Siling terjatuh
Can cause fire, short circuit and electrical shock. gznnztegsgiﬁ% d short circut the Safety Switch
g%ﬁgﬁi . ,ﬁ,ﬂ;ﬁ;;ﬂ{f Can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan drops and injuries.
i = YD FZHELRLTFX ©

AT SRR ~ By ~ BRI o

Pasangkan Pemasangan Paip pada Unit Motor dengan Bolt
“Ellipse”, Sesendal Leper, Sesendal Pegas, Nat dan Cemat Bolt “Ellipse” /
Baji. Akhir sekali bengkokkan Cemat Baji selepas pemasangan. Ellipse Bolt/
Fix the Pipe Assembly and Motor Unit with Ellipse Bolt, Plain HERE
Washer, Spring Washer, Hexagon Nut and Cotter Pin. Finally
bend the Cotter Pin after assembly.

EAEERE - ZBRE - HERE - BIERFOHETHESEH
HRE - RETERT - TrEFOH -

/\ AwAs/CAUTION/ 2

Pastikan Paip dipasang dengan ketat pada Shaf Motor.
(Daya Kilas mengetat bolt adalah 800 ~ 1200 Necm).
Boleh menyebabkan kecederaan jika terjatuh.
Ensure Pipe has been fully tighten to Motor Shaft.
(Bolt tightening torque is 800~1200 Necm).
Can cause injury if ceiling fan drops.
WEHSEYRER YLD H

(BRI TR 800~1200Ncm) o
EREEESRHE -

Cemat Baji mesti dipasangkan pada Bolt dan dibengkokkan.
Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling terjatuh.
Cotter Pin must fix into Bolt and bent.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.

ilﬂfﬁ%@iﬁ)\ﬂ?@?ﬁﬁﬁ% ° _ {
ERBRARGHE Bengkokkan Cemat Baji
Bend the Cotter Pin
0 HEFOH <Pandangan Tepi> /
<Side View> /
5 <UEE>

Sesendal Leper /
Plain Washer /

Sesendal Pegas /
Spring Washer /
HERE

_Cemat Baji /
@ 77 Cotter Pin /
\ FOR
) Nat /

Hexagon Nut /

4215

<Pandangan Hadapan> /
<Front View> /
<IEEE>



Keluarkan Skru Wayar Keselamatan daripada Aci Motor.

Pasang Wayar Keselamatan dengan tepat pada Aci dan Skru A AMARAN / WARNING / &
Wayar Keselamatan.

Remove Safety Wire Screw from Motor Shaft. Wayar Keselamatan mesti dipasang dengan betul.
Fix the Safety Wire firmly to the Shaft with Safety Wire Screw. Boleh menyehabkan kecederaan jika Kipas Siling

R FE35_ERIIRES 264822 o teratuh.

Safety Wire must be fixed correctly.

R B TUERIRS -
ERERERSFHZN -

permukaan Motor.

surface.

HERBLRBEMRLZRE °

terjatuh.

Mtor ot Can cause injury if Ceiling Fan drops.

M Shaft / .

ﬁgozﬂﬁf‘d]m R R FEAEATAHEADERE -
ERFEERRHE -

Skru Wayar Keselamatan (dengan sesendal) /
Safety Wire Screw (with washer) /

REC L6822 (FOR[E]) Posisi tidak betul / Wrong position / #2412 #91 &

Sambungkan Wayar Paip pada Terminal 2 Pin.
Connect the Pipe Wire to the 2 Pin Terminal.

G EELERE 2 #inF

/\ AWAS / CAUTION / 22

Pastikan semua pendawaian dilakukan dengan betul oleh orang

yang bertauliah bagi mengelakkan kejutan elekrik.

Boleh mangakibatkan kebakaran dan kejutan elekrik.
0 Make sure all the Terminals are connected correctly by qualified

personnel to avoid electrical hazards.

Can cause fire and electric shock. Black /

BEBRRARANRBER Al FEEBIERLBRESER - =

Can cause injury if Ceiling Fan drops.

Wayar Keselamatan mesti sentiasa dipasang.
Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling

Safety Wire must be connected at all times.

Pastikan Wayar Keselamatan tidak menyentuh

Ensure the Safety Wire does not touch the Motor

Neutral (Biru) /
Neutral (Blue) /

sk (EE)

Hidup (Coklat) /
Live (Brown) /

k& (RE)

Terminal 2 pin/

BABHARBESE o Hidup (Coklat) / 2 Pin Terminal /
Live (Brown) / 2 fHigF
K (1FE)

Pemeriksaan Selepas Pemasangan / Check Point After Installation / ZH#/GAI# 5 &

Tandakan / Check / 182

1. Pastikan Tuil Suis menekan Suis Keselamatan. / Make sure Switch Lever press the Safety
Switch./ BEHAXHEERBIFX

2. Pastikan Bolt “Ellipse”, Sesendal Leper, Sesendal Pegas dan Nat diketatkan dengan betul dan
Cemat Baji dimasukkan ke dalam Bolt dan dibengkokkan bagi tujuan keselamatan. / Make sure
the Ellipse Bolt, Plain Washer, Spring Washer and Hexagon Nut are firmly tightened and the
Cotter Pin is inserted and bent for safety purposes. | £F Z £ ' EBEHEER « LR
B BEBERBIECHE  HFAAOHCMARNE -

] . Pastikan Wayar Keselamatan diketatkan dengan betul. / Make sure the Safety Wire is firmly

Ny tightened. / BERKLEHE -
4. Pastikan semua pendawaian disambung dengan betul oleh orang yang bertauliah. / Make sure all wires are connected correctly by competent personnel. /

HBEFBBLAEHARERILES - %

w

Neutral (Biru) / Neutral (Blue) / a4 ( #56z)
Hidup (Coklat) / Live (Brown) / A4 (1)

| 881

[
[

L]
[

H



B) Memasang Bilah Kipas Pada Unit Motor / Install Blade To Motor Unit / REEBAMHZZ T

1 Tanggalkan Skru Bilah (6 keping, berwarna perak) dari Pemasangan Motor.
Langkah 1: Pasangkan Bilah ke arah Cangkuk Penutup seperti yang ditunjukkan dalam rajah langkah 1.
Langkah 2 : Ketatkan Bilah dengan kuat dengan Skru (Berwarna perak). Setiap Bilah menggunakan 2 batang Skru. (Kilas pengetatan untuk rujukan: 250-300Necm).
Untuk model K12W0 & K15Wo0, jajarkan Wayar Keselamatan dengan lubang skru Bilah kemudian ketatkannya dengan Skru Bilah.
Remove Blade Screw (6 pieces, silver colour) from Motor Assembly.
Step 1 : Assemble Blade towards to the Cover Hook as shown in figure step 1.
Step 2 : Tighten the Blades firmly with Screws (Silver colour). Each Blade use 2 pieces of Screws. (Tightening torque for reference : 250-300Necm)
For model K12W0 & K15W0, align the Safety Wire with Blade screw hole then tighten it with Blade Screw.
/éé&z‘ﬂm;fﬁlfff/fﬁ%/lﬁi'ﬂ%f_f (6% * $RE) -

BE | AR | MET  BERENENT - -
HR2 CNBZ (RE) HREH  GT/HRER 2 MIRL - (HIZFEERE: 250-300Ncm) o Untuk K12W0, K15WO,
3F K12W0 & KI5WO # S ERRKRZ 5 BEAMN T  RAEARRBLBEHE - K15W0-S, K15W0-SL sahaja /
Untuk K12V0 & K15V0 sahaja / AN IR
ntu sahaja K15W0-S, K15WO0-SL only /
| Langkah 1/Step 1/ #3 1 | For K12V0 & K15V0 only / | Langkah 2/ Step 2/ 5§ 2 | . v
f {UiE FF K12WO0, K15W0,
{UE AF K12V0 & K15V0 ATAU/OR/ Bt K15W0-S, K15W0-SL
= ) !
Skru Bilah (6 keping) /
Blade Screw (6 pieces) /
Higzz (68)
Lub Bilah / BI Hol ; Pita Wayar .
tbang B / Blade Hole / /537 Keselamatan / Dawai
= Safety Wire Tape / Keselamatan /
Plat Keselamatan / R Z R Safety V\é/ére /
7 Safety Plate / =S iRl
=2 Lubang Skru Bilah /
™ Blade Screw Hole /
R S
Cangkuk Penut Hook Jajarkan wayar keselamatan * Ketatkan Wayar Keselamatan dengan
angkuk Penutup / Gover Hook / &£57 dengan lubang skru bilah / Skru Bilah. / Tighten Satety Wire with
Safety wire align with blade Blade Screw / {EfF/FHEUZLLIHRIGLLINEE
screw hole /  Pastikan Pita Wayar Keselamatan
TR 22 5 B E 7131 5F dilekatkan bersama wayar

Keselamatan. / Ensure Safety Wire Tape
is sticked with Safety wire. / FERIEFRICE
FHRILB AR

/\ AWAS / CAUTION / ;£

Bilah mestilah dipasang dengan betul. Boleh menyebabkan tiada aliran udara.
Boleh menyebabkan kecederaan jika bilah terjatuh.
Blade must be fixed correctly. Can cause no air flow. Can cause injury if blades drop.
PHAEBLREFE - S2BHRFUN - EHEITESEHZ -
Ketatkan Skru Bilah dengan kuat menggunakan pemutar skru.
Untuk model K12W0, K15W0, K15W0-S, K15W0-SL, Jangan tanggalkan Wayar Keselamatan.
Pastikan Wayar Keselamatan diketatkan bersama dengan Skru Bilah. Boleh menyebabkan kecederaan jika Bilah
terjatuh. Boleh menyebabkan bunyi yang tidak normal jika dawai keselamatan tidak diketatkan.
Tighten the Blade Screws firmly using a screwdriver.
For model K12W0, K15W0, K15W0-S, K15WO0-SL, Do not dismantle Safety Wire. Ensure Safety Wire is tighten
together with Blade Screw. Can cause injury if Blade drops. Can cause abnormal noise if Safety Wire is not tighten.
FIRLEFRERBLHE -
FFF K12WO0, K15WO, K15WO-S, KI5WO-SL -2, {114k IR 2 o tR{E FE AR L WHRIG 28K
ERBIEEREHEN - WRRBRLREHERR=EREZHIRE -

0 Untuk model K12V0 dan K15V0, jangan tanggalkan Plat Keselamatan daripada Bilah.

Boleh menyebabkan kecederaan jika Bilah terjatuh.
For model K12V0 & K15V0, do not remove Safety Plate from Blade. Can cause injury if Blade drops.
TF K12V0 % K15V0 #E, 1L L RMNEELIFT - EREEESHZ -

Pemeriksaan Selepas Pemasangan / Check Point After Installation /| Z#/EHIESRRE

Tandakan / Check / # &
1. Skru Bilah (6 batang) untuk mengikat Pemasangan Bilah diskrukan dengan ketat. / The Blade Screws (6 pieces) for |:|
securing the Blade Assembly are tightly screwed. / Fi-F Bl EGEEAMRIFEIEZ (6 #7) BHIE -
2. Untuk Model K12W0, K15W0, K15W0-S, K15WO0-SL, Wayar Keselamatan mesti diketatkan bersama dengan Skru Bilah. / |:|
For Model K12W0, K15W0, K15W0-S, K15W0-SL, Safety Wire must tighten together with Blade Screw. /
XtF K12W0, KI5WO0, K15WO-S, K15WO-SL, 15 » 34 J{# i[5 B 1222 RIS 225 % » |:|

3. Untuk Model K15V0 dan K12V0, Plat Keselamatan mesti dipasang pada kedudukan Bilah. /
For Model K15V0 & K12V0, Safety Plate must fix at the position on Blade./
JF K15V0 & K12V0 #E » B ks ML E _LEEFNT -

Model K12W0, K15W0, K15W0-S, K15W0-SL / Model K15V0 & K12V0 /
Model K12W0, K15W0, K15W0-S, K15W0-SL / Model K15V0 & K12V0/
K12W0, K15W0, K15W0-S, K15W0-SL #& K15V0 & K120 #&




C) Memasang Sengkuap / Install Canopy / KK £

1 Tanggalkan Skru Dawai Keselamatan dan tanggalkan Skru Sengkuap Bawah pada Pemasangan Paip.
Simpan Skru Sengkuap Bawah untuk pemasangan di langkah 2.
Simpan skru dawai Keselamatan untuk pemasangan di Bahagian D langkah 4.
Remove Safety Wire Screw and remove Lower Canopy Screw at Pipe Assembly.
Keep the Lower Canopy Screw for installation at step 2.
Keep the Safety wire screw for installation at Section D step 4.
1 MR LI L2 TR T E S EA MR T ERIELL -
RTF TEZIELL L TR 2 B9R%K ©
RFRIGLZIBLZIATF D BiRLE 4 HZHE -

Paip /
Pipe / 7 Skru Sengkuap Bawah /
E& (((((«(&@ Lower Canopy Screw

| TEEgs

Skru Wayar Keselamatan (dengan sesendal) /
Safety Wire Screw (with washer) /

RICL IR (BEHEE )

2  Tarik turun Sengkuap Bawah sehingga ia terhenti dan pasang pada Paip dengan kuat dengan menskrukannya seperti
yang ditunjukkan.
Pull down Lower Canopy until it stop and fix to Pipe firmly by screwing them as shown.
WEFTH N T EEEE FEERI ARHZREESEE -

3 Masukkan Sengkuap Atas pada paip dan tarik ke bawah sehingga ia terhenti di bahagian atas Sengkuap Bawah.
Jangan ketatkan Sengkuap Atas dengan skru pada peringkat ini.
Insert the Upper Canopy to the pipe and pull it down until it stop at the top of Lower Canopy.
Do not tighten the Upper Canopy with screw at this stage. l
B LEEZMAEE  AEH LEZN FEERIEFE FEZAER
EENRITEFELGEEEE

Pemeriksaan Selepas Pemasangan / Check Point After Installation / Z#/EHIE R0 E

Tandakan / Check / # 25

1. Masukkan Sengkuap Atas ke dalam Pemasangan Paip. Jangan ketatkan skru! |:|
Insert the Upper Canopy to Pipe Assembly. Do not tight the screw!
B LEZHNGEAMF - PIPHEIEL |

2. Sengkuap Bawah dipasang Skru dengan selamat. |:|
The Lower Canopy is securely Screwed.
TEZBHE -

D) Pemasangan Pada Siling dan Pendawaian / Installation to Ceiling and Wiring /

HREXILRREL

1 Keluarkan Cangkuk-C dari “Part Set” dan sangkutkan pada Cangkuk Siling.
Take out the C-Hook assembly from the Part Set and hook to the Ceiling Hook.
MNEHAZHHF C BITHEXRTERAF Canghuk G/

C-Hook /
#FC

Laraskan Cangkuk /
Align The Hook /

2 Ambil Set Kipas Siling dan sangkutkan Paip pada Cangkuk-C yang disangkut
pada Cangkuk Siling. Laraskan Cangkuk-C selari dengan lubang Pemasangan
Paip dan sangkutkan Cangkuk-C pada Paip Kipas Siling.
Take the Ceiling Fan Set and hook the Pipe to the C-Hook which was hooked
to the Ceiling Hook. Align the C-Hook parallel with the Pipe’s hole and slot the
Ceiling Fan Pipe to the C-Hook.
SHRBAWHEEEHECHEXIERAFHIHF C - HHF C 5EEFAF
17316 RIEHBEEEMAN#TF C o



Genggam wayar-wayar seperti yang ditunjukkan /
& AWAS / CAUTION / & Hold the wires as shown /
TE BT IE1EFE 2%
Pastikan cangkuk siling boleh menahan beban 10 kali ganda lebih berat daripada Kipas N\
Siling.
Ensure the ceiling hook is able to support more than 10 times the Ceiling Fan Weight. @

BRXEREHFAILURZBIE B 10 FEF
0 Pastikan Kipas Siling tidak disengetkan supaya Bilah Kipas tidak terkena pada siling

ketika pemasangan.
Ensure Ceiling Fan is not tilted so that the Blade does not touch the ceiling during
installation.

BRBEIF - E R ERREPTME LR

3 Susun dan ikat Wayar Keselamatan seperti yang ditunjukkan.
Arrange and tie the Safety Wire as shown.

WE BT HEPI R RGP RIG 2% o

4 Pasangkan Wayar Keselamatan dengan menggunakan Skru
Wayar Keselamatan yang ditanggalkan dari Pemasangan Paip
di langkah (1), [Bahagian (C)].
Firmly screw the Safety Wire onto the Pipe Assembly by using
the Safety Wire Screw which removed from Pipe Assembly at
step (1), [Section (C)].
ERELE (1) [(C) BRI M SEAMFIREIRICLEIE L2 RIC 2%
EFEMBIESELE -

/\ AWAS / CAUTION / &

Wayar Keselamatan mesti dipasang dengan betul.

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling jatuh.
0 Safety Wire must fix correctly.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
R LW T EHRSE o
EREEEERHEN - <D
Pemeriksaan Selepas Pemasangan / Check Point After Installation / Z#/EHIE R E
Tandakan / Check / &2
Cangkuk / 1. Pastikan Kipas Siling dipasang dalam keadaan selamat pada Cangkuk |:|
Hook / Skru Wayar Siling.
HF Keselamatan / Ensure the Ceiling Fan is securely fixed on to the Ceiling Hook.
Safety Wire Screw /|  BHE B BRI EM RIEFEXIERBTL ©
Wayar R L5482 . .
Keselamatan / 2. Pastikan Wayar Keselamatan ditetapkan dengan selamat pada Cangkuk |:|
Safiiy‘ere/ Pemasangan Paip / Siling dan diskrukan pada Pemasangan Paip.
RIGL Pipe Assembly / The Safety Wire is securely fixed onto the Ceiling Hook and screwed to
SEAMF the Pipe.
RELEBEMEMLFXERHFHEHEERE -
E) Panduan Pendawaian / Wiring Instruction / B2 757
Litar pendawaian / Wiring diagram / g8 & &
Sambungkan wayar kepada bekalan rumah seperti gambar rajah. -
Connect the wires to the house’s supply line according to diagram as shown. Csé'i'l’i‘r?g//
E TR GE R E R BAIE R - TR Bumi (Hijau/Kuning) /
Sila gunakan “splice” jika membuat pemasangan pada terminal 727, Earth (Green/Yellow) /

(tidak dibekalkan). Neutral (Sluey 7

Please use splice when using terminal (not supplied) for installation. &% (##)

% (RE/EE)
Hidup (Coklat) /

EBBTFHRTELR - FEIEL (TR - Terminal/ Live (Brow)
Terminal / Kk (IRE)
LITAR PENDAWAIAN / WIRING DIAGRAM / FB££ & WHF Bumi (Hijau/Kuning) /
PR _ . - Neutral (Bift) / Earth (?reen/YelIow)/
‘ MOTOR 3 Neutral (Blue) / ) e (RE/HE)
RED [—T=—  BLACK st () Hidup (Coklat) /

|
: .
THERMAL FUSE ! Live (Brown) /
|
H

i

i !

ST I e _ K ()
! == S SWITCH ASSY ! Dari Motor /

I

OjSuenasey
BLACK ol 7 | From Motor /
.\ —_—— = BROWN i ?%ﬁ&ﬁ]m
BLUE (;\U_" -t -
SneewveriowE A AWAS / CAUTION / £ &

Pastikan semua Terminal telah dipasang dengan betul oleh
orang yang berkelayakan.

Electrical wiring must be done by qualified personnel.
0 BT TIEXAE AN BT o

Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, Kipas Siling
terjatuh dan cedera.

Can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan drops and injuries.
XA RHAR ~ Bt « BEEERZE -

YELLOW

BLUE

e




Pemasangan Pada Sumber Kuasa / Connecting The Power Supply / ZE#8 j§

Suis lontaran tunggal dwikutub (Suis Pemutus) /
Double pole single throw switch (Switch Breaker) /

RREBHE (HMHKE)
240V~ 50Hz Bekalan Kuasa /
240V~ 50Hz Power Supply /
240V~ 50Hz BE#y
-
Bumi / ) . i, Pengawal Kelajuan /| Suis Dinding (Hidup / Padam) /
Earth / Kipas Siling / Ceiling Fan / 5/5 Regulator / Wall Switch (On / Off) /
;24 T FEFXZ (F/X)

Produk ini tidak dilengkapi dengan wayar dan palam atau apa-apa yang boleh memutuskan sambungan dengan bekalan kuasa. Untuk mengelakkan
sebarang kecederaan, pemasangan wayar dan palam mesti dilakukan oleh juruteknik bertauliah. Gunakan 227IEC53(RVV) atau tiub yang
berketebalan lebih dari Imm. (Keperluan lain seperti diameter wayar, hendaklah dipatuhi mengikut peraturan negara-negara berkenaan).

This product is not provided with cord and plug or with other means for disconnection from the supply. When connect or change the power
cord or lead wire, it must be replaced by the qualified personnel in order to avoid a hazard. Please use 227IEC53(RVV) or thickness of tube
is Tmm or above. (Other requirements such as diameter of lead wire, please use according to the regulation of the country).

M7= R AR BB A X B FOMERE KRR AGMIFE - S ER A EHBU G LR KM TELARAEEARPITLRIER © EEA
227IEC53(RWV) Bt EEBIF 1 EXHZE - (HMELK @ GINBLAEREESE  FETFHXERHFEG]) -

Pemeriksaan Selepas Pemasangan / Check Point After Installation /| Z#/EHIERLE

Tandakan / Check / &2
240V~ 50Hz
1. Pendawaian mesti disambung dengan betul pada bekalan kuasa. |:|
The wiring is connected properly to the power supply.
R 26 B IETthiEfE THR 4 -

F) Memasang Sengkuap Atas / Install Upper Canopy / % L&z
Laraskan kedudukan Sengkuap Atas dan ketatkan skru pada Paip.
Adjust the Upper Canopy position and screw the Upper Canopy to the Pipe. L] )
ﬁ%ﬁ%ﬁfiﬁ#’lgigﬁfﬁfgﬁ ° Sengkuap Atas /
“D” Anggaran 5mm dari siling. ip%e;Canopy/
“D” Approximately 5mm from the ceiling. =
“D" AZBEXIELR 5mm o Paip / Pipe / &%

o

| Pemeriksaan Selepas Pemasangan / Check Point After Installation /| Z#/EHIEmwE

. Pastikan Skru Sengkuap Atas dipasang dengan betul. Tandakan / Check / 2

Ensure the Upper Canopy is securely fixed. |:|
BELEZBHE -

‘ i

G) Bagaimana Memasang Pengawal Kelajuan / How To Install The Regulator /
WM 22 FE 03 15 7%

1 Keluarkan skru daripada penutup Pengawal Kelajuan.
Buka Penutup Pengawal Kelajuan dengan mengangkat
Penutup Pengawal Kelajuan ke atas daripada Tapak. s
Remove the screw from the Regulator Cover. Remove the Penutup Pengawal Kelajuan / ‘ TS

Regulator Cover by lifting up the Regulator Cover from the ';;%‘g;ig""e”

Base.
MIBT A= FHFBRIRZL o MIREBIERC VAT 75 2= FLUHF R 18
TBRSETF °

2 Pasangkan tapak Pengawal Kelajuan ke dinding
seperti yang ditunjukkan. Lubang /
Fix the Regulator base to the wall as shown. Palam Dinding / ;Lole/
N 2 5V 5 RS R AD 88 o wal Plug

Tarik wayar hidup keluar melalui lubang pada tapak.
Insert the live wire from the wall through the hole at the

base.
:/é}?('—%/&'(fl%:ﬁfﬁﬁﬁﬁiﬂﬂgﬂﬁ)\ ° . Ke Suis Pengawal Kelajuan /
Pastikan skru kayu yang digunakan bersaiz M4+18L. To Regulator Switch /«
Make sure the wood screw size used is M4+18L. EFTEFX
HE BT E FIRIRIZ22 R ~f <2 MA+18L o Dari Bekalan Kuasa /
Palam dinding tidak diperlukan bagi dinding kayu. Fuse Power Supply /
The wall plugs are not needed for wooden wall. /@V BERG 2
KA T 1B P A o Tapak/
Skru Kayu / Base /

Perhatian : Skru Kayu dan Palam Dinding tidak disediakan bersama Wood Screw / Lubang / JE#

Kipas Siling. HIRE Wayar Hidup / Hole /

Note : The Wood Screws and the Wall Plugs are not provided with Live Wire / 7l

the Ceiling Fan. kgt

&t BT KA LL R B A -




3 Wayar hidup mesti disambung kepada Terminal dan diketatkan Ke Suis Pengawal Kelajuan / 0
secukupnya seperti yang ditunjukkan. To Regulator Switch / uP o
The live wire must be connected to the Terminal and be tightened EFTREAX
. (@)
firmly as shown. Terminal | = O-
K&M?ﬁﬂ@%ﬁﬁfﬁiiﬁ?#ﬂ% ° Terminal /| ———
wF
/ 0 Tapak /
Wayar Hidup / Live Wire / A% @ ™~ Base /
AR
4 Untuk menutup Pengawal Kelajuan, masukkan hullnang/ IIgahag@n U;iuran réada Tapak /
dua lubang yang terdapat di bahagian atas g e/ /Fé;;;;:%’ng:’:b’ g,?;;on ase / Penutup Pengawal
Penutup Pengawal Kelajuan kepada kedua-dua N A‘ Kelajuan /
bahagian yang terdapat pada bahagian Tapak. oo/ Regulator Cover /
To close the Regulator, insert the two holes on top 1% Closn 7 S
of the Regulator Cover to the two protruding parts ! ELl
at the Base Penutup Pengawal ?::?/@:ga/ln Atas / N Tapak /
o " - . . Kelajuan / P View
7555 INEBRHI A1 FLEE N JEEBRI A T R BB AL Regulator Cover/  TIRLE /‘?ggl
KEAVETIRS © BEEET

5 Pasangkan dan ketatkan semula Skru Penutup Pengawal Kelajuan.
Fix and tighten back Regulator Cover by Screw.
&R LB T de T o

Penutup Pengawal Kelajuan /
Regulator Cover /
W aEET

H) Pengesahan Akhir / Final Confirmation / &/G#A

Ukur jarak kedudukan Bilah dengan menggunakan pita pengukur.
Sila laraskan kedudukan Bilah Kipas untuk mendapat kedudukan yang sama dari siling 7Y I

kepada hujung Bilah, L (dalam ukuran 1mm). L
Measure the distance using a measuring tape.
Please adjust all the Blades to get the equal distance from ceiling to the Blade Tip, L —
(within 1 mm tolerance).

1 RS - ‘ N ‘

BHENERE  EXEREHERGLHEBHEE (1 BXAEZ) o

A AWAS / CAUTION / ;&
Selepas pemasangan pastikan Kipas Siling tidak bergoyang berlebihan.

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling jatuh.
0 After installation make sure the Ceiling Fan does not wobble extremely.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
ZER BMEREISTEER
EREEERRHES -

Spesifikasi Produk / Product Specification / /=g #1&

BEKALAN KUASA
POWER INPUT 240V~ 50Hz
INEHA
PUTARAN (RPM) | KELAJUAN ANGIN | SEBARAN ANGIN | BERAT BERSIH
NOMBOR | yasay | ROTATION (RPM) AIRVELOCITY AIR DELIVERY NET WEIGHT
MODEL JEFE (RPM) KiE ENE HE
MODEL NO. W’g;%?'z RENDAH | TINGGI m/min mé/min kg
#s ' LOW HIGH m/min me/min kg
/i 5 K/ K/ i
K15V0 72 81-118 | 216-264 165 230 5.1
K12V0 54 131-177 | 273333 169 162 46
ol 72 81-118 | 216-264 165 230 53
K15W0-S 72 81-118 | 216-264 165 230 53
K12W0 54 131-177 | 273-333 169 162 48

Manufactured for:-
KDK FANS (M) SDN. BHD. (568849x)
15, Jalan Tandang (3 Floor),

46050 Petaling Jaya, Selangor Darul Ehsan.
K15V08001HM Made in Malaysia Printed in Malaysia



